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ADAN & SAND


Familiens bånd


1. kapitel


Engang for meget længe siden, meget langt væk og dog alligevel forunderligt nær, lå der på planeten Jorden, gemt i en glemt tidslomme, et land ved navn Suldanien. Et land bygget i troen på kærlighed, troskab og håb. Et land hvor alt og alle gik hånd i hånd, og hvor ingen var sig selv nærmest.


Langt mod syd og en smule mod øst i dette land, Suldanien, lå en lille landsby kaldet Liljedalen. Den havde fået sit navn, da den jo lå i en dal og på bakketoppe, bjergsider og friarealer, ja, så langt øjet rakte, mærkværdigvis var omgivet af de skønneste og prægtigste liljer. Liljer i alle farver, i alle størrelser og ikke mindst i alle de mest vidunderlige dufte.


Blev der plukket en lilje, voksede der i det samme, på nærmest magisk vis, en ny op et andet sted i dalen. Jo, liljerne var kommet for at blive og var det, der skilte byen ud fra andre nærliggende landsbyer. Der var faktisk dem, der havde hørt, at før det prægtige land Suldanien blev grundlagt, lå Liljedalen nøjagtigt som nu med alle dens liljer.


Indenfor det levende hegn af liljer, nede i dalen, lå bopladsen med alle hytterne. Grove bjælkehytter lavet af tunge egeplanker, der med tiden var blevet både solblegede og vindblæste, men som stadig holdt hytterne tætte. Tagene på hytterne var alle tilsåede med græs, der i sommermånederne blev holdt nede af byens taggeder. I et par af husene steg der røg op fra skorstenene, mens der lød en stille rislen af klart, koldt smeltevand langs den ene bjergvæg, der omkransede dalen. Jo, der var dejligt, varmt og trygt i Liljedalen. Et sted man havde lyst til at blive til evig tid og aldrig skulle forlade.


Det var her, lidt oppe på et bakkedrag under et par store vindridsede ahorntræer, at Liljedalens betroede og beundrede leder boede med sin familie: Atorn og de to tveæggede tvillingesønner Adan og Sand. Adan og Sand var i deres 13. leveår, og man sagde blandt folket i Liljedalen, at de havde levet alene med Atorn siden deres fødedag. Atorn var altid fåmælt, når snakken faldt på drengenes mor, Dana, men man sagde, at han var fyldt med en dyb, dyb sorg. For da fødslen af Adan og Sand var veloverstået, bad Dana om et spejl til at nette sig lidt, men blev med ét som troldbunden og forelsket i sit eget spejlbillede. Siden drog hun bort med spejlet i sin hånd og havde kun ét for øje, hendes overvældende fascination og forelskelse i sig selv og sit smukke ydre.


Atorn var som sagt aldrig kommet sig over tabet, men havde alligevel formået at opfostre sine to tvillingedrenge i en god og kærlig ånd. Sand havde arvet sin fars mod, vilje og kløgt, og havde samtidig også et specielt ”hestetække”, når det kom til dalens mange heste. Han lignede allerede nu den fødte leder, når tiden var inde til det engang. Han var det samlende punkt blandt byens unge, når altså ikke Ziltan, Sands evige rival, var i nærheden. Adan derimod var mere følsom, mere indadvendt, som så også gjorde, at han havde en evne til at aflæse naturen og alle dens levende væsener. Til trods for at han umiddelbart havde mange menneskelige kvaliteter, så var det som om, han ikke helt troede på egne evner – som om han havde sin mors mere sårbare sind.


Det var i hvert fald det, Atorn tænkte, når han sommetider sad og betragtede drengene på afstand. Adan lod mere eller mindre bevidst Sand gå forrest, når det gjaldt mod og styrke, mens han selv lod sig falde i baggrunden. Til trods for denne ulighed blandt de to, havde de et ubrydeligt sammenhold, når alt kom til alt. Ligeså forskellige de var i sind og væremåde, ligeså forskellige så de ud, de havde omtrent samme højde og samme bygning, men når det kom til deres hår, var de som nat og dag: Sand med det mørke, nærmest sorte, halvlange hår, og Adan med det mere fine, knapt så lange, helt lyse hår. Hvis man ikke vidste det, var det svært for en fremmed at se, at de to brødre skulle være tvillinger.


”Far... FAR! Adan har gemt min armbrøst. Hører du, hvad jeg siger far?”


Der lød en rumsteren, og Atorn kom til syne i døren ind til værkstedet. En mand på et halvt hundrede år med mørkt og gråligt hår, fuldskæg, buskede øjenbryn, senede, muskuløse hænder og et mildt udtryk i øjnene.


”Hvad siger du min dreng? Har det skarn til Adan gemt ting af vejen igen!? Kom, lad os finde ham og give ham en lærestreg,” smilede Atorn overbærende.


Sand foreslog, at de gemte sig på bagsiden af værkstedet, mens de ventede på Adan. Men Adan havde hørt hvert et ord oppe fra det græsbeklædte værkstedstag og havde med lidt snilde fået bugseret en spand med vand derop. Da så Atorn og Sand lænede sig frem for kigge, hvor han blev af, tømte Adan spandens indhold i hovedet på dem begge, sprang i det samme ned fra taget og satte i løb. Der lød et brøl, da vandet ramte, og Atorn spruttede som en hval, der tømmer sine luftveje for vand.


”Århh, hvad i hede hule.. efter ham Sand! EFTER HAM!”


De løb begge efter Adan, der højlydt grinede på vej ned af bakkedraget. I deres iver efter at få fingrene i ham, overså de begge en fordybning i jorden og fik overbalance, hvorpå de begge to nærmest snublede ned i benene på Adan. De landede alle tre storklukkende af grin i en støvsky for enden af bakken, fuld af vand, støv og skidt.


”Ha, ha, ha… kom så drenge! Lad os gå op og blive vasket lidt og få noget mad,” sagde Atorn, hvorpå de rejste sig alle tre og fulgtes ad op til hytten.


Efter senere at have stegt og fortæret næsten det halve af et nyslagtet lam, faldt den lille familie til ro omkring bålet foran hytten. Solen var så småt ved at slippe sit tag i horisonten, og Adan og Sand gabte på skift af hinanden, mens de lå på ryggen med armene under hovedet. Atorn smånynnede nogle af de gamle sange, han havde lært som dreng. Det havde han gjort fra første dag, de kom til verden, og altid kun når drengene skulle sove.


Snart lykkedes det dem også at falde i søvn, og til sidst lukkede også Atorn sine øjne. Alle tre i dyb søvn under åben himmel i bålets skær. Endnu en dag i Liljedalen gik på hæld, som så mange andre før den.




﻿

2. kapitel


”Godmorgen I tre. Har I nu sovet under åben himmel igen? Jeg stiller brød og mælk her i skyggen, så må I se at få øjne.”


I skæret af morgensolen stod Zeta, byens ældste og klogeste beboer, med gedemælk, frugt og nybagt fladbrød. Det havde hun troligt bragt hver morgen til Atorn og drengene i årene siden Danas pludselige afsked.


”Godmorgen! Ja, du har ret, vi må se at komme på benene drenge ... og tak for brød og mælk Zeta, hvis bare jeg på nogen måde kunne ...”


”Ja, det er godt med dig Atorn, sørg du bare for, at drengene har det godt, så skylder du ikke mig noget,” fik Zeta sagt i et bestemt, men kærligt tonefald.


”Pas nu godt på hinanden i dag, hører I drenge.”


”Selvfølgelig Zeta, det gør vi jo altid,” sagde Sand og smilede til Adan.


”Har du haft et forsyn igen,” spurgte Atorn uroligt.


”Måske,” lød det stille.


”Hold jer væk fra vandet i dag drenge, hører I!?”


Zeta vendte rundt uden flere ord og gik ned af bakkedraget samme vej, som hun var kommet.


Atorn satte sig op med en dyster mine. Han vidste, at Zetas ord skulle tages alvorligt. Han vidste også, at hun ikke kunne røbe mere, da hun derved ellers ville kunne ændre de to drenges skæbne med fatale konsekvenser til følge.


Sådan havde det også været dagen før drengene kom til verden, Zeta havde haft et forsyn og beordrede alle spejle i nærheden af Dana gemt væk.


Atorn var da også helt sikker på, at alle spejle var gemt af vejen, men vidste anderledes nu. Derfor måtte og skulle han også tage hendes ord alvorligt.


”I må love mig, at holde jer væk fra vandet i dag. Det er alvor drenge, forstår I?”


Drengene kiggede med undren på deres far, men lovede ham at passe på.

 

Da morgenmaden var overstået, rejste Atorn sig for at gå i værkstedet og arbejde. Det var det tidspunkt på dagen, hvor han ikke ville forstyrres, hvor han bare ville være sig selv og arbejde helt alene på dét, han nu arbejdede på. Hvad det var, var der faktisk ingen andre end ham selv, der vidste, ej heller Adan og Sand. Det var en velbevaret hemmelighed, og sådan skulle det blive ved med at være, hvis det stod til Atorn. Han sørgede nemlig altid for at låse af til værkstedet, så nysgerrige sjæle ikke blev fristet til et kig.


Sand og Adan sad tilbage op ad et af ahorntræerne og kiggede ud over dalen.


”Jeg har drømt det igen. Har du også ...”


”Ja, det har jeg, nøjagtig den samme drøm, som vi har haft så tit,” afbrød Sand.


De to brødre havde, så længe de kunne huske tilbage, haft den samme drøm på samme tid, om og om igen, en kvinde i hvide klæder, formentligt deres mor, med langt, lyst hår og et blomsterflettet hårbånd, siddende, knælende i en lysning med et håndspejl og nærmest messende gentage ordene: ”Du er så smuk, det smukkeste jeg ved.”


”Det skræmmer mig.” Sand kiggede ned i jorden.


”Tror du, hun lever? Tror du overhovedet, hun tænker på os?”


”Jeg ved det ikke, men en dag vil jeg finde sandheden, og jeg håber, at du vil følge mig, når dagen kommer.”


”Selvfølgelig vil jeg det,” sagde Sand og kiggede Adan i øjnene, mens de sammen mumlede ordene: ”En som to, to som en og altid sammen.”


Stemningen blev altid lidt trist og mismodig blandt de to brødre, når deres indbyrdes snak faldt på moderen, Dana. Uvisheden, om hvad der var sket på deres fødedag, og uvisheden om hvorfor det var sket, var til tider ubærlig for dem begge. Til trods for at de var tvillinger, havde de hver især deres helt eget sind og deres helt egen måde at bearbejde den sælsomme smerte på. For det var en sælsom smerte, at savne en mor man aldrig havde set andet end i drømme og aldrig havde kendt, men alligevel havde stærke følelser for. På ét punkt, og sikkert flere, lignede de begge deres far i væremåde; nemlig det at søge for sig selv, når følelserne blev for stærke.


Adan, den lyshårede af de to brødre, havde sit alene-sted i udkanten af dalen. En gammel udtørret og for længst visnet majsmark med et gammelt fugleskræmsel i midten. Fugleskræmslet havde han forstærket med tykke kæppe, og uden på dem havde han bundet lærredssække fyldt med fjer, der skulle modstå alle hans fortvivlede slag. Og slag, det fik de. Adan havde til tider svært ved at rumme alle de følelser, han fik, når et tankemylder om hans mor tog til. For at slippe følelserne, slog han løs på det gamle fugleskræmsel og fik på den måde løsnet op for den værste smerte.


Med Sand var det anderledes. Han var på de tidspunkter, når sorgen overvældede ham, mere indadvendt og følsom på en anden måde. Også han havde sit eget sted at være alene. Han holdt af at søge mod højderne, nærmere bestemt en klippeafsats, der vendte ud mod hestemandens fold. Hestemanden, eller Agfur som han rigtigt hed, var en god ven af Sand, og gav tit og ofte Sand lov til at ride og passe nogle af hestene i folden. Derfor var det et passende sted for Sand at sidde og tænke sine tanker, alt imens han snittede på sine mange træfløjter af pilekvist. Han havde efterhånden en stor samling af forskelligt lydende fløjter, alle snittet på afsatsen. Indimellem lød der nogle sørgmodige, melankolske toner fra fløjten, der fik hestene til at kigge op fra græsset, for blot igen at tygge videre, når tonerne forsvandt. Det var Sands måde at gøre det på, og det kunne der gå timer med.


”Skal vi gå ned i dalen og se, om de andre er der?” foreslog Sand for at bryde den spændte stemning.


”Ja, kom! Den der kommer sidst, skal byde Liv op til dans til Liljefesten.”


De to brødre satte i løb mod hytterne længere nede i dalen. Liv, hestemandens datter, var forgudet af byens unge mænd og ikke mindst Sand, der tit og ofte kunne stå og kigge forelsket på hende, når hun kom ridende på sin hest Saba. Med Adan var det anderledes. Han havde endnu ikke prøvet, hvad det ville sige, at være forelsket i en pige.


De stødte til flokken af Liljedalens børn og unge, der alle stod under byens samlingssted, det 4000 år gamle, store, krogede egetræ i byens midte. Ca. halvt oppe på den store stamme var der indgraveret og sirligt pyntet med bladguld de sidst lydende ord i Suldaniens forfatning: ”Kærlighed og troskab, i al evighed.” Neden for stammen stod Liv.


Sand betragtede Liv, der stod og snakkede med nogle af de andre piger fra dalen. Han lagde mærke til ting ved hende, han aldrig før havde set og mærkede en kildende fornemmelse i maven. En dejlig kilden. Hendes lyse, nærmest gyldne hår. Hendes smil. Og så selvfølgelig den lille, brune skønhedsplet på hendes kind. Hun grinede til en af de andre piger og kiggede så over på Sand. Hun fastholdt blikket i få sekunder, men i den tid der gik, blussede kinderne op på Sand, og han veg genert blikket væk.


Under den klare himmel og i bagende sol, lød der pludselig råb fra hestemandens fold. Nelis, Livs mor, råbte med forfærdet stemme nede fra folden.


”HJÆLP! HJÆLP MIG!”


De kunne se, at Balrus var gået i galop rundt om Agfur, og at han lå helt stille på folden.


Balrus var den ældste af hingstene og plejede at være den hest i flokken, de alle kunne stole på. Når der var småbørn i landsbyen, der skulle lære at ride, foregik det altid på ryggen af Balrus, for den var rolig og kunne klare småbørnenes til tider højlydte gråd. Men nu … nu var den helt ude af kontrol. Den galopperede rundt i ring om den liggende Agfur og fnyste og vrinskede og slog bagud.


”Hvad skal vi gøre mor?” Livs ellers så glade smil var pludselig forvandlet til bekymring og tårer, og hun lod sig omfavne af sin mors arme.


”Må jeg prøve at tale den til ro,” lød en rolig stemme bagerst i flokken. Det var Sand, der gennem mange timer ved folden og sammen med hestene, følte, at han kendte Balrus bedre end de fleste andre.


”Ja, det kan du tro. Hvis der er nogen, der kender Balrus, så er det dig Sand,” svarede Nelis ”Bare du skynder dig.”


Sand var både stolt og nervøs. Stolt over at kunne overgå Ziltan i Livs nærvær, og nervøs for om det hele faldt til jorden, hvis han ikke magtede at berolige Balrus og derved hjælpe Agfur.


”Prrrr ... Sååå, rolig Balrus, du kender mig jo.”


Balrus stoppede op, men vrinskede stadig nervøst.


”Sååå ... rolig gamle dreng. Jeg ved, at du ikke har gjort det for at gøre Agfur ondt. Måske var det et uheld?”


Balrus vrinskede igen, som om den forstod, hvad Sand sagde til den. Sand forstod nu også, hvad der var sket. En af de unge hingste måtte have væltet Agfur omkuld ved et uheld, og for at beskytte ham fra de andre hestes forårskåde galop, havde Balrus løbet i ring omkring om ham.


”Du vil jo bare beskytte din herre, vil du ikke Balrus?”


Balrus vrinskede igen, som havde den forstået hvert et ord. For Sand var det ikke et spørgsmål, om Balrus forstod hans ord, Sand vidste og var overbevist om, at den forstod alt, hvad han sagde til den.


Sand var nu på vej over til den for at trække den væk i seletøjet, så Nelis og de andre kunne få Agfur på benene igen, da de unge hingste igen gik i galop i den anden ende af folden. De havde igen retning mod det sted, hvor Agfur lå, og i det samme stejlede Balrus vildt, som gjorde at også Sand faldt omkuld samme sted.


”SAND! PAS NU PÅ,” råbte Nelis og trak Livs ansigt ind til sit bryst, som skulle hun ikke se det drama, der ville udspille sig i samme sekund.


Alle var som lammede og kunne kun kigge på, da der i det samme sekund lød en sørgmodig tone fra folden. Hingstene stoppede op alle som en og spidsede ører mod det sted, hvor lyden kom fra. De af byens unge, der havde lukket øjnene, for det der uundgåeligt ville ske, åbnede dem nu igen og rettede blikket mod folden. Alle kunne nu se Sand ligge med en af sine mange pilekvist-fløjter i munden og tiltrække sig hestenes fulde opmærksomhed med de sørgmodige toner.


Adan sad på hegnet ind til folden, lettet over at det gik godt, men også tydelig stolt af sin brors bedrift. Nelis og Liv løb hen til Agfur og fik ham snart noget fortumlet på højkant igen. Agfur blev fulgt ind i hytten, mens Liv gik hen til Sand, der snakkede beroligende med Balrus og de andre hingste.


”Tak,” sagde hun og tog hans hånd og klemte den blidt. Han fremstammede et:


”Det var ... Det var så lidt.”


Sand var dagens helt i Liljedalen og følte sig uovervindelig, da alle børn og unge klappede ham på skulderen for hans heltemod og kløgt. Alle, undtagen Ziltan. Han stod lidt væk fra flokken med korslagte arme og kiggede arrigt over mod Sand. Arrig over ikke at kunne hjælpe Agfur og over at have forspildt en chance for at vise de andre, at han var den rette leder af Liljedalens børn og unge. Sand lod sig ikke mærke af Ziltans blik, men begyndte i stedet gå hjem sammen med Adan.


Atorn sad foran værkstedet på en afhugget træstub og holdt pause fra sit arbejde. Da han så sine to drenge komme gående, vinkede han og sendte dem et stort smil. Samme slags smil, som da han lå på sine knæ 20 år tidligere og støttede sig til sit sværd, alt imens Suldaniens konge slog ham til ridder. Slog ham til ridder for sin heltedåd og for at forsvare landet og dets frihed fra overtagelse af det onde Elvamor og dets leder, fyrst Falzorg. Fyrst Falzorg var blevet fordrevet af en lille, men modig og stærk hær, anført af Atorn og hans nærmeste folk. Derfor skulle han slås til ridder og senere hyldes af kong Eliat og resten af landet. Det var under denne hyldestfest, at den unge Atorn pludselig havde stået ansigt til ansigt med den guddommeligt smukke Dana. Atorn afgav året efter sin titel som ridder af 1.forsvarshær for at blive gift med den underskønne Dana. Derefter trak han sig tilbage for at leve et roligere liv med sin udkårne i Liljedalen. Nu sad han her mange år senere og mange erfaringer klogere.


Sand og Adan fortalte om formiddagens hændelse, og Atorn blev tydeligt rørt og stolt over det, han hørte.


”Det har du klaret godt min dreng! Du brugte dit hoved, og det du har lært, nemlig at sejre over din frygt og finde den udvej, der er på alt. Hvis I altid bærer det med jer i jeres hjerte, vil ingen sten på vejen være en hindring.”


Han gav drengene hvert et kys på panden og forsvandt fløjtende ind i værkstedet igen.



3. kapitel
De to brødre besluttede sig for at pakke noget brød og sammen gå ned og skyde til måls med deres armbrøster. Det havde de gjort så tit nede på en bar græsplet to til tre skudslængder fra gamle Isacs hus i baggrunden og med den rindende å fortil. Det var det helt rigtige sted at prøve kræfter med en nysmurt armbrøst. Området var til at overskue, så ingen andre mennesker eller dyr pludseligt kom imellem den hårdt afskudte pil og målskiven, som betænksomt var anbragt tæt på åkanten med klippevæggen som baggrund.
”I år vil jeg vinde den turnering.” Sand stod med fremskudt bryst og gjaldede løs. ”Det trofæ skal hjem, hvor det hører hjemme.” fortsatte han.
Den årlige liljefest stod for døren, hvori den populære armbrøstturnering var en fast bestanddel og mangeårig tradition blandt Liljedalens unge hanløver. Sand og Adan havde troligt hver dag, når far Atorn gik i værkstedet, befundet sig ved skydeskiven, ivrige efter at blive ét med det ædle våben, for på den måde at kunne fravriste armbrøsttrofæet fra sidste års vinder, Ziltan. Det havde kostet mange pile, der var splintret mod klippevæggen, men nu var begge brødre ved at have skudt sig ind. Sand havde boret de to første pile ind i centrum af skiven og lagde nu den tredje til rette i armbrøsten. Han holdt vejret og tog med sammenknebne øjne sigte. Et øjeblik hørtes ikke andet end åens sagte rislen og et par småfugles kvidren. KATJUK. Et kraftigt smæld sendte håbet af sted, håbet om at mange timers træning nu ville give den tiltrængte forløsning og samle pilene i et trekløver af triumf. Pilen borede sig ind tæt på de to andre og Sand hævede begge arme, som havde han allerede vundet trofæet.
”YAAH, fuldtræffer, jeg vidste det! Jeg ku’ mærke det i fingrene.” Sand smed armbrøsten fra sig og løb rundt i en sejrsrus.
I det samme gik en af himlens comulusskyer for solen og opslugte dens stråler. Adan mærkede et koldt strejf af vindens hastigt tiltagende styrke og fik i det samme en frygtsom klump i maven, da han i dét sekund huskede Zetas formanende ord: ”I må love mig at holde jer væk fra vandet i dag. Det er alvor drenge, forstår I?”
”Hvad handlede det om?” Nåede Adan at tænke.
”Liljedalens nye mester er på vej. Gør plads, her kommer han.”
Sand nærmest dansede hen imod skydeskiven for at beundre sit mesterværk.
”SAND!” Råbte Adan. Men Sand hørte ingenting.
”Ingen kan røre mig i år, den uovervindelige mester, den uforlignelige ...”
”SAND, PAS NU PÅ!”
Først nu hørte Sand Adans advarende råb, men han var i sin iver kommet til at træde for tæt på åens kant og hørte for sent advarslen. Med overbalance i kroppen og hældning mod åens kolde vand, var det som om tiden med ét blev sat til standsning. Fuglenes før så muntre kvidren var forstummet. Et angstens sug jog op i maven på de to brødre med samme kraft, som var den afskudt af deres armbrøst. Med et skrig hængende i luften ramte Sand vandets overflade og ændrede straks ansigtsudtryk fra overraskelse til smerte, hvorefter han rullede rundt med ansigtet nedad og blev taget med af strømmen.
”NEJ, SAND! HJÆLP MIG! HJÆÆLP! Åh Gud ... NEEEEJ”
Adan løb desperat langs kanten af åen, og prøvede at nå Sand, der i sit fald havde ramt en sten under vandet og blødte fra baghovedet.
”HJÆÆLP! SÅ HJÆLP MIG DOG!” råbte og græd Adan panisk, men ingen hørte hans råb. Han løb hulkende i forvejen til det sted, hvor åen ikke var for dyb og sprang uden betænkning i det kolde vand for at tage imod sin tvillingbrors livløse krop. Snart flød Sand ind i hans arme, hvorefter Adan hurtigt fik vendt ham om og bragt ham halvvejs op på kanten af åen.
”Det er min skyld! Jeg burde ha’ lyttet efter Zeta. Burde ha’ sagt nej. Jeg burde ha’ stoppet dig.”
”Nej, nej, nej, Sand, du må ikke ... Åh, kære Gud, SÅ HJÆLP MIG DOG!”
Han fik, rystende af kulde, hevet dem begge helt på land. Med nærmest overmenneskelig styrke fik han Sand op og hen over nakke og skuldre. Det vand, Sand havde slugt, kastede han i det samme op, uden at komme til bevidsthed igen. Det beroligede Adan at høre lydene fra Sand, der betød, at han stadig var i live. Med den tunge byrde på skuldre og nakke, kæmpede han sig fremad, så hurtigt han kunne.
”Alt skal nok blive godt igen Sand, det lover jeg dig! Du skal nok blive klar til turneringen. Du er den nye mester, hører du Sand?”
Adans stemme skælvede af gråd, og tårerne løb ad hans kinder.
”FAR ... FAAAR, HJÆLP MIG! KOM OG HJÆLP MIG FAR!”
Adan faldt hulkende sammen ved foden af bakkedraget ved hytten. Udmattet af at slæbe Sand på sin ryg og udmattet ved tanken om, hvad der var sket med hans bror. Atorn kom til syne i værkstedsdøren stående halvt med siden til.
”Adan, du ved, at jeg ikke vil forstyrres på det her tidspunkt af dagen! Du må da kunne forstå, at …”
Men med ét stivnede Atorn og stoppede sin talestrøm. Han huskede pludselig alt for godt Zetas ord tidligere på dagen ved synet af sine to drenge.
”Far, Sand ... Sand har det ikke så godt” fik han fremstammet med Sand liggende henover sig.
Atorn satte nu i løb mod drengene ved foden af bakken. Han havde en bange anelse i kroppen, for hvert skridt han tog, og Zetas ord rungende i hovedet: ”Sørg du bare for, at drengene har det godt…”
”HVAD ER DER SKET?”
Adan nåede ikke at svare, før Atorn løftede Sand op og med grådkvalt stemme hviskede: ”Hvorfor passede I ikke på, som I lovede? Hvorfor?” Han tav og sank en klump. ”Hvorfor blev jeg ikke hos jer, når Zeta …” Atorn gik i stå, så løftede hans stemme sig i et desperat skrig. ”SAND? SAND, KAN DU HØRE MIG? TAL TIL MIG.”
Der kom intet svar, kun lyden af et tungt, besværet åndedræt.
”Få fat i Zeta, HURTIGT!” Kommanderede Atorn til Adan, der hurtigt kom på benene og løb afsted.
Atorn bar sin forkomne søn ind i hytten, tændte op i ildstedet og tog det våde tøj af ham. Han pakkede derpå Sand ind i tæpper og lagde ham tæt ved ildstedet.
”Åh, nej, hvad er dog sket med dig min dreng?” Atorn foldede sine hænder tæt ved Sand. I det samme hørtes stemmer, der hastigt kom nærmere. Det var Adan og Zeta, der kom løbende mod hytten. Zeta var gået Adan i møde, da hun, imens det hele stod på, havde fornemmet, at hendes skæbnesvangre forsyn desværre var blevet opfyldt. Hun havde medbragt en kurv med planter, urtemedicin og forskellige andre helbredende ting og lagde med det samme en stram forbinding af fårehud på Sands blødende baghoved.
”Åh, kæreste dreng,” mumlede hun, mens hun dryppede urtemedicin i hans mund.
Dengang Dana var blevet som troldbunden og havde forladt Atorn og de spæde sønner, havde Zeta haft ”en fornemmelse” om, at noget forfærdeligt ville ske. Det havde hun også haft denne gang og havde derfor bedt Atorn passe på sine drenge. Zeta, byens ældste og klogeste, havde tit haft forsyn om ting, der ville ske, og havde dermed forhindret ulykker for landsbyens beboere. Hendes evne til også at blande helbredende urtemedicin gjorde, at Atorn og de andre nærede stor tillid og respekt til hende.
”De næste par timer vil afgøre hans skæbne.” Zetas stemme var lav, da hun kiggede på Atorn, der knugede en tårevædet Adan i sin favn.
”Der er ikke mere, der står i min magt nu. Nu kan vi kun bede for ham. Atorn, vil du følge mig ud?” Atorn fulgte hende på vej, og imens satte Adan sig ved sin brors side og tog hans hånd i sin.
”Du må ikke forlade mig, hører du. Vi har så meget, vi skal nå sammen, du og jeg. Kan du huske, at du lærte mig at skyde med armbrøst? Du lærte mig at klatre fra træ til træ og trøstede mig, hvis jeg faldt ... Du kan så mange ting, du skal blive hos mig. Jeg kan ikke undvære dig! Husker du ikke: En som to, to som en og altid samme. Altid sammen Sand.”
Adan knugede hans hånd tæt ind til sig, og lyttede til hans vejrtrækning.
Atorn kom tilbage og satte sig ved deres side tydeligt påvirket af Zetas sidste ord. I det samme gav det et sæt i Adan, som var han blevet vækket af en døs.
”Han klemte min hånd, far, han klemte min hånd,” udbrød han. Atorn smilede igennem tårer. Sand bevægede nu også hovedet lidt og fik snart slået øjnene op. Han kiggede spørgende rundt, inden hans blik blev fæstet på de to ved hans side.
”Far, Adan ... hvad laver I her? Far, hvorfor er du ikke i værkstedet? Og Adan, du træner ikke med armbrøsten.” Hans stemme var svag og skrøbelig.
”Her er så rart ... så rart og varmt og lyst. Sikke mange mennesker ... hvorfor er her alle de mennesker far?”
Atorn lagde sin hånd på panden af Sand og prøvede at holde gråden tilbage.
Sand lukkede et kort øjeblik sine øjne og kiggede så rundt igen. Han smilede til Adan.
”Jeg kan ikke blive her ... de siger ... de siger, at jeg skal komme med dem.”
”NEJ! Du skal blive her hos os, sig det til dem! Du skal kæmpe, KÆMPE Sand! Kom nu! Du kan godt.” Adan knugede Sands hånd endnu hårdere ind til sig.
”Jeg skal snart afsted ... til Skyggernes Dal … åndernes rige,” hviskede han.
Hans stemme var blevet endnu svagere. Tårerne løb som små, rindende floder ned af kinderne på både Adan og Atorn.
”Far ... Adan. Jeg elsker jer begge to ... men ... men jeg kan ikke blive.” Sand slap langsomt taget i Adans hånd.
”Nej! NEJ! Sand, du skal blive hos mig, hører du. NEEEEJ!”
Adan skreg sin smerte ud over at have mistet sin elskede tvillingebror. Den bror han holdt så meget af og så så meget op til. Atorn sad som forstenet og kiggede lige ud i luften, mens han mumlede: ”Det er min skyld … det hele er min skyld.”
Sand blev samme dag bragt til Zetas hus, Visdomshytten, som gik i arv fra ældste til ældste. Han blev lagt på et ophøjet leje på et underlag af nyplukkede liljer blandt tykke bøger og dokumenter fra tidligere tiders ældste. Landsbyens beboere kom alle forbi, en efter en, og tændte lys for Sand. Nogle bad en stille bøn, andre kyssede ham farvel på panden med tårefyldte øjne. Over hele dalen lå en tyk, tyk tåge af sorg. Selv liljerne bøjede hovedet i sorg. Og himlen over dalen antog en purpurrød farve, som blødte den af sorg. Folk bad med knugede hænder og trøstede hinanden. Atorn, byens betroede leder, der havde været så meget igennem, havde nu mistet den ene af sine tvillingesønner.
Om aftenen, efter megen gråd og mange bedte bønner, var der ved at falde ro over dalen. Folk var nedtrykte gået hver til sit, og Atorn var, i stadig choktilstand, blevet fulgt hjem til hytten på bakkedraget. Ingen havde kunnet komme i snak med ham. Han havde siddet stirrende og rokket frem og tilbage, mens han gentagne gange havde sagt:
”Min skyld … det’ min skyld.”
Sand lå ophøjet på nærmest majestætisk vis, og så så fredfyldt ud i Zetas hytte. Adan havde grædt og grædt og var til sidst fuld af sorg og udmattelse faldet i søvn. Han havde sovet et par timer og var nu så småt ved at komme til sig selv, da han hørte Isac og Zeta snakke lavmælt sammen ved køkkenbordet.
”Hvilken sorg ... og så Atorn, der har lidt så meget. Og Adan, den stakkels dreng; tænk sig først at miste sin mor og så nu sin egen tvillingebror.”
”Og den gamle fortælling,” fortsatte han.
Adan spidsede ører, stadig med lukkede øjne og tung vejrtrækning, som sov han stadig.
”Den gamle fortælling? Jeg er ikke sikker på, hvad du mener,” svarede Zeta
”Den fortælling om de to brødre, hvoraf …” Isac afbrød sin talestrøm og kiggede hen på Adan.
Adan havde ligget og holdt et nys tilbage, men måtte nu give efter og nøs ud i rummet. Zeta satte pegefingeren for sin mund for at signalere til Isac, at han skulle tie. Hun rejste sig og gik hen og lænede sig ind over Adan og trak tæppet op over hans skuldre. Hun lyttede til hans vejrtrækning og strøg ham over kinden.
”Han sover,” sagde hun sagte, da hun satte sig ved køkkenbordet igen. ”Forsæt bare.”
”Jo, altså, engang for længe siden, da jeg som ung rejste rundt i Suldanien, kom en fortælling mig for øre om to brødre, hvoraf den ene var død ved ulykke.”
Adan lå stiv som et bræt og lyttede intenst til Isacs stemme.
”Den anden bror var så fyldt af sorg, at han besluttede sig for at …” Isac tøvede. Adan åbnede små sprækker af øjnene og så, at Isac lænede sig ind over bordet og tog den ene hånd op til munden for at skærme af hen til, hvor Adan lå.
”Han besluttede sig for at ...” Isac hviskede nu, og Adan hørte kun brudstykker af hans ord ”… til Skyggernes Dal … Ifølge gammel tro … der var dog én betingelse …” Zeta nikkede med små nik. ”... vågnet op fra døden ...”
Isac lænede sig tilbage igen og lagde armene over kors. Der var stille et øjeblik, hvor det lød, som om rummet var tomt for mennesker. Men så tog Zeta ordet:
”Nå, det var dén fortælling! Den holder vi for os selv du og jeg,” sagde hun bestemt og nikkede hen imod Adan.
”Jeg troede, den var gået tabt for længst.”
”Jeg forstår” sagde Isac, hvorefter han rejste sig, omfavnede Zeta, og forsvandt ud af døren.
Midt i al sorgen kunne Adan nu mærke et håb. Han havde kun hørt brudstykker af samtalen, men vidste, eller rettere sagt troede, at der i de få ord, han havde hørt, lå et håb gemt. Skyggernes Dal! En voksende skyldfølelse over tabet af Sand gjorde, at det var det lille halmstrå, han manglede for at skabe håb. Håb om at få Sand tilbage.
Heldigvis gik Zeta snart til ro, og han kunne sætte sig op og strække sin krop. Han gik over og tog Sands hånd i sin. Den var kold og virkede ikke, som hans hånd plejede at virke, varm, glat, blød og smidig.
”Kære Sand, min bror. Jeg skal ud på en rejse, og når jeg når mit mål, vil jeg befri dig fra dødens lænker. Du skal ikke sørge over mig, men være glad ved tanken om, at jeg drog ud på denne sidste rejse uden tvivl i mit sind. Du fortjener at leve. Kære Sand, du, min broder; jeg elsker dig … Vi ses igen engang.”
Adan kyssede hans kolde kind og slap så hans hånd. Det var tid at gøre klar til rejsen. Med vemod i sit unge hjerte, gik han nu tilbage til far Atorn og huset, hvori han og Sand var født. For at sige et sidste farvel.
Atorn sov tungt efter endnu en sorgfuld dag i sit liv, men Adan gjorde alligevel sit til at være så stille som muligt. At hans far vågnede nu, ville blot skabe unødige problemer og spilde dyrebar tid.
Han iførte sig sin kampdragt: En nygarvet læderkjortel med flæser fra hoften og til ned halvt på låret, et bælte med skede og sværd, hans armbrøst og et pilekogger fyldt med pile hængende ned fra ryggen. Denne dragt var mage til den, alle suldanesiske drengebørn fik ved deres 13 års fødselsdag. Et tegn på at man nu var klar til at blive oplært og ført ind i de ædle suldanesiske kamp- og forsvarsbegreber. En stolt og ærefuld tradition der gik i arv fra far til søn. Adan skulle for første gang have haft dragten på til den kommende liljefest. Nu måtte den i stedet gøre sin gavn på den farefulde tur gennem ondskabens højborg Elvamor, inden han nåede til sit mål: Skyggernes Dal.
Han lagde sig på knæ ved sin fars sengegavl, foldede hænderne og bad en bøn, hvorpå han rejste sig og kyssede Atorns pande forsigtigt farvel. For ikke at vække ham sagde han ordene inde i sig selv.
”Kære far, jeg må bort nu. Jeg har bedt Gud om at våge over dig og passe på dig. Jeg kan eller vil ikke leve uden Sand eller leve med tanken om, hvad jeg kunne have gjort anderledes. Jeg beder dig om at forstå min gerning og min uundgåelige skæbne.” Adan sluttede de lydløse ord med at hviske et: ”Jeg elsker dig far … af hele mit hjerte. Tilgiv mig!”
Han forlod huset uden at vende sig, da han vidste, at det kun ville gøre ondt værre. Han besluttede sig så for at gå mod Agfurs hestefold for at vælge en hest, der skulle bringe ham til sit mål.
Da han nåede indhegningen, hørte han en lavmælt snøften. Han gik lidt omkring og fandt Liv siddende sammenkrøbet i et hjørne af stalden.
”Liv. Sidder du her … Og så nu!” Liv kiggede overrasket op.
”Adan! Hvad laver du her? Og hvorfor har du din dragt på?”
Adan tav et kort øjeblik, men besluttede sig så for at fortælle Liv om sin rejse til Skyggernes Dal og om de brudstykker af den samtale, han havde overhørt mellem Zeta og Isac.
”Hvorfor Adan? Hvorfor? Har der ikke været død nok?” spurgte hun. ”Hvad nu hvis det hele mislykkes? Hvad sker der så Adan? Og du kender jo ikke hele fortællingen! Vi risikerer at miste jer begge to.”
Liv brød ud i tårer igen. Adan satte sig ved hendes side og prøvede at overbevise hende om det rigtige i at tage af sted.
”Men jeg holder så meget af jer begge to. Hvorfor kan det ikke bare være, som det plejer? Hvorfor skal nogen dø?”
Alt hvad Liv sagde, lød rigtigt i Adans øre, men sådan kunne det ikke være. Ikke nu. Det måtte hun forstå.
”Jeg har brug for en hest, der kan føre mig dertil. Vil du hjælpe mig med at vælge?”
Liv nikkede et forsigtigt ja, rejste sig og gik ud på folden med Adan.
Han skulede mistroisk ud på hestene, men til trods for hans modvilje mod at ride på det store dyr, vidste han, at det var hans eneste håb for at nå frem.
”Tag min hest, Saba, han er hurtig og kan løbe langt uden stop.”
Liv kiggede kærligt på Saba, der stod og græssede nogle meter væk.
”Nej, ikke Saba,” sagde Adan bestemt og kiggede i modsat retning. ”Min fornemmelse siger mig, at det skal være Balrus. Godt nok er han gammel og måske ikke så hurtig som Saba, men han er klog, og det tror jeg, der kan blive brug for på denne rejse.” Han kiggede hen på den hvide fuldblodshingst, der stod og græssede.
”Jeg tror du har ret,” svarede Liv.
”Og han og Sand forstod også altid hinanden.”
”Ja, Sand var noget helt specielt,” sagde Adan og kiggede Liv i øjnene. ”Pas på dig selv Liv.”
Tårerne løb stille ned af hendes kinder, da hun kyssede Adan let på kinden og også bad ham passe på. Adan steg op på Balrus og kiggede ud over Liljedalen.
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